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EDITO 
RIAL 
Visual arts are the human manifestationn of our world's rea/ity , a contribution to culture, and it 

creates myriad of critica/ opinions, the manner of interpreting and ref/ecting on what happens is 

of the utmost importance for peap/e, these are inva/uab/e contributions that strange/y represent 

what they need. In this regard, collecting visual art - whether it be modern or contemporary art­

is a passion that strengthens culture, not on/y within the family, but for everyone that has access 

to it. 

This col/ection was created starting from the fami/y interests that we foster in order to make a 

contribution to culture, to encourage creation, and to strengthen the ties to visuality and unders­

tanding the world. Our intention is to highlight and democratize art to demonstrate that it is pos­

sib/e to be an artist, that the world can indeed be observed from a single room and that art can 

be collected. 

The se/ection was built upon our interests, in pieces and efforts that we believe hove potential, or 

that are a/ready we/1 estab/ished, in both biennia/s and museums, art fairs and galleries that we 

hove visited al/ over the world during the last 20 years. We also considered the opinion af impor­

tant curators, co//aborators, and critics that hove brought their knowledge to the table in arder 

to make this col/ection a cultural contribution. Severa/ techniques and themes are featured in the 

work of budding and renowned artists, with an nationa/ or internationa/ trajectory. 

AAL 
ARTE AL LIMITE 

For the first time this year we wi/1 exhibit part of the Arte Al Límite (AAL) col/ection at Espacio 

Fundación Telefónica de Chile, /ocated in the center of the capital. The exhibition wi/1 include di­

fferent approoches to visual orts from many ports of the world ond it wi/1 be held in privileged 

ha//s, also inc/uding educotiona/ content. Moreover, there wi/1 be conversations with artists at the 

Fundación Cultural Providencia, the Mapocho Cultural Center, ond the Posada del Corregidor 

Ga//ery in order to offer a voried, contingent, and attractive exhibition. 

Final/y, as o fami/y, we hope to hove our own exhibition spoce for AAL soon and ho/d exhibitions 

in cultural centers of the country and Latín America to achieve our goal: making art accessible 

for everyone. 

ANA MARÍA MATIHEI RICARDO DUCH 

ARTE Al lÍMITE_! COLECCIÓN SIN LÍMITES 
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GRIMANESA AMOROS PE-EEUU 

Grimanesa Amorós, es una artista interdisciplinaria 

que produce esculturas de luz diseñadas para 

lugares específicos. La tecnología, los cables, 

enchufes y luces LEO en sus obras, son recursos 

protagónicos que -a juicio de la artista­

manifiestan la constante necesidad humana 

de estar conectados. De este modo, como un 

cordón umbilical luminoso, las hebras de luz de 

Amorós conectan artistas, coleccionistas, críticos 

e historiadores de todo el mundo. Un laberinto de 

energía, de ondas sonoras, de radiofrecuencia 

y transmisión luminosa, que nos vinculan a 

distancia desde la mirada y el sonido. 

Grimanesa Amorós is an interdisciplinary 

artist that creates sculptures of light desig­

ned for specific places. Technology, cables, 

power outlets, and LEO lights in her pieces 

are major resources that -in the artist's opi­

nion- manifest the constant human need for 

connection. In this manner, like an il/uminated 

umbilical cord, Amorós' strings of light con­

nect artists, col/ectors, critics, and historians 

from al/ over the world. A labyrinth of ener­

gy, sound waves, radio frequencies, and light 

transmission bind us together from a distance 

with our eyes and sound. 
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